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Denna manual innehåller viktig information om 
hur produkten används samt eventuella sä-
kerhetsrisker. Användaren uppmanas att läsa 
manualen före användning.
Vi reserverar oss för att illustrationer och 
beskrivningar av enstaka detaljer inte alltid 
stämmer helt överens med produkten
Spara manualen för framtida bruk. 

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

•	 Håll	glasytan	ren	med	en	mjuk	trasa.
•	 Solcellspanelen	ska	hanteras	försiktigt.
•	 Panelen	är	avsedd	för	utomhusbruk.
•	 Panelen	är	skyddad	mot	vattenstänk	men	

är inte vattentät.
•	 För	långvarig	laddning	eller	fast	installation	

bör Biltemas laddningsregulator 31-635 
användas. Detta för att undvika att batteriet 
överladdas.

MONTERING

•	 Montera	panelen	med	medföljande	skruvar.	
•	 Anslut	spänningskabeln	till	cigarettändar-

uttaget eller direkt till batteriet.

OBS: Svart klämma ansluts till minuspolen på 
batteriet och röd klämma till pluspolen.

OBS: Tonade rutor påverkar panelens prestan-
da	om	den	monteras	på	insidan.	För	optimal	
laddning bör panelen placeras på utsidan.

Energize your life with free sunlight

6W solar battery trickle charger

How do the solar panel work
This solar panel converts light energy from the sun into 12 volt DC electricity which is then 
transported to the rechargeable batteries through lead wire and connector of choice. 

The THIN FILM technology this panel use allow them to absorb a wider spectrum of the natural light,
and therefore can work under cloudy winter conditions, and this technology also enable the solar 
panel to handle the intense heat of the summer sun, its power loss due to the rising temperature is 
obviously less when compare to other type of solar panel.

Its double glass structure reinforces its strength, and enable the solar panel to withstand hails of 25mm 
in diameter, striking the panel surface at the speed of 23 meter per second.

How to use
 When operates, face the front (black) side of the solar panel to the sun, and make sure there is no 

shadow cast on the solar panel. Best place the long side of solar panel at South to North direction.
 Tilt the solar panel at a suitable angle. The right angle should be same as your local latitude.
 Connect the alligator battery clamp to f 12V rechargeable battery. Please Make sure you connect to the correct 

battery terminals. Please note that the black lead indicates negative (-) and the red lead indicates positive (+).

Power output
6W / 17.5V (Good for 12V rechargeable batteries)

Caution
 Always keep the glass surface clean with a soft cloth. In order to ensure its maximum output.
 The solar panel uses glass substrate, please handle with care.
 Avoid contact with acid and alkali.

+
-

Mounting Holes

DRIFT

Så länge det finns tillräckligt solljus genereras 
ström som laddar batteriet. En spärrdiod ser till 
att batteriet inte kan laddas ur helt. Laddaren 
ska inte användas för att ladda upp ett tomt 
batteri. 

Varning: Vid laddning av bilbatteri får solcell-
spanelen INTE vara ansluten då bilen startas.

Denne bruksanvisningen inneholder viktig 
informasjon om hvordan produktet brukes og 

Monteringshål

SOLCELLSPANEL
12 V / 6 W
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om eventuelle sikkerhetsrisikoer. Brukeren 
oppfordres til å lese bruksanvisningen før.
Vi tar forbehold om at illustrasjoner og beskri-
velser av enkelte detaljer ikke alltid stemmer 
helt overens med produktet.
Ta vare på bruksanvisningen for å kunne slå 
opp i den senere.

SIKKERHETSFORSKRIFTER

•	 Hold	glassflaten	ren	med	en	myk	klut.
•	 Solcellepanelet	skal	håndteres	forsiktig.
•	 Panelet	er	beregnet	for	utendørs	bruk.
•	 Panelet	er	beskyttet	mot	vannsprut,	men	er	

ikke vanntett
•	 For	langvarig	lading	eller	fast	installasjon	

bør Biltemas laderegulator 31-634 brukes. 
Dette for å unngå at batteriet overlades.

MONTERING

•	 Monter	panelet	med	medfølgende	skruer.	
•	 Koble	strømkabelen	til	sigarettenneruttaket	

eller direkte til batteriet.

OBS! Sort klemme kobles til minuspol på bat-
teriet og rød klemme til plusspol.

OBS!	Tonede	ruter	påvirker	panelets	ytelse	
dersom	det	monteres	på	innsiden.	For	optimal	
lading bør panelet plasseres på utsiden.

DRIFT

Så	lenge	det	er	tilstrekkelig	med	sollys,	genere-
res det strøm som lader batteriet. En sperre-
diode passer på at batteriet ikke lades helt ut. 
Laderen skal ikke brukes for å lade opp et tomt 
batteri. 

Advarsel: Ved lading av bilbatteri må solcelle-
panelet IKKE være tilkoblet når bilen startes.

Tässä	käyttöohjeessa	on	tärkeitä	tietoja	tuot-
teen	käyttämisestä	ja	mahdollisista	vaaroista.	

SOLCELLEPANEL
12 V / 6 W

Energize your life with free sunlight

6W solar battery trickle charger

How do the solar panel work
This solar panel converts light energy from the sun into 12 volt DC electricity which is then 
transported to the rechargeable batteries through lead wire and connector of choice. 

The THIN FILM technology this panel use allow them to absorb a wider spectrum of the natural light,
and therefore can work under cloudy winter conditions, and this technology also enable the solar 
panel to handle the intense heat of the summer sun, its power loss due to the rising temperature is 
obviously less when compare to other type of solar panel.

Its double glass structure reinforces its strength, and enable the solar panel to withstand hails of 25mm 
in diameter, striking the panel surface at the speed of 23 meter per second.

How to use
 When operates, face the front (black) side of the solar panel to the sun, and make sure there is no 

shadow cast on the solar panel. Best place the long side of solar panel at South to North direction.
 Tilt the solar panel at a suitable angle. The right angle should be same as your local latitude.
 Connect the alligator battery clamp to f 12V rechargeable battery. Please Make sure you connect to the correct 

battery terminals. Please note that the black lead indicates negative (-) and the red lead indicates positive (+).

Power output
6W / 17.5V (Good for 12V rechargeable batteries)

Caution
 Always keep the glass surface clean with a soft cloth. In order to ensure its maximum output.
 The solar panel uses glass substrate, please handle with care.
 Avoid contact with acid and alkali.

+
-

Mounting HolesMonteringshull
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Käyttäjiä	kehotetaan	lukemaan	käyttöohje	
ennen	käyttämistä.
Kuvat	ja	yksittäisten	osien	kuvaukset	eivät	aina	
vastaa	tuotetta	täydellisesti.
Säilytä	ohjeet	tulevaa	käyttöä	varten.

TURVALLISUUSOHJEET

•	 Pidä	lasi	puhtaana	pehmeällä	kankaalla.
•	 Aurinkokennopaneelia	on	käsiteltävä	varo-

vaisesti.
•	 Paneeli	on	tarkoitettu	ulkokäyttöön.
•	 Paneeli	on	roiskevesisuojattu,	mutta	se	ei	

ole vesitiivis.
•	 Pitkäaikaisessa	lataamisessa	tai	kiinteäs-

sä	asennuksessa	on	käytettävä	Bilteman	
lataussäädintä 31-634. Se estää akkua 
ylilatautumasta.

ASENTAMINEN

•	 Kiinnitä	paneeli	mukana	toimitetuilla	ruuveilla.	
•	 Yhdistä	virtajohto	suoraan	akkuun	tai	

savukkeensytytinliitäntään.

HUOMIO:	Punainen	hauenleuka	yhdistetään	
akun plusnapaan ja musta miinusnapaan.

HUOMIO:	Himmennetyt	ikkunat	vaikuttavat	
paneelin	tehoon,	jos	se	kiinnitetään	niiden	sisä-
puolelle.	Paneeli	lataa	akkua	kaikkein	tehok-
kaimmin,	kun	se	on	kiinnitetty	ulkopuolelle.

KÄYTTÄMINEN

Akkua	ladataan,	kun	aurinko	paistaa	riittävän	
voimakkaasti.	Lisäksi	akun	tyhjeneminen	on	
estetty.	Tyhjää	akkua	ei	saa	ladata	tämän	
laturin avulla. 

Varoitus: Ladattaessa auton akkua aurinko-
kennopaneelin avulla se EI	saa	olla	yhdistetty-
nä,	kun	auto	käynnistetään.

AURINKOKENNOPANEELI
12 V / 6 W

Energize your life with free sunlight

6W solar battery trickle charger

How do the solar panel work
This solar panel converts light energy from the sun into 12 volt DC electricity which is then 
transported to the rechargeable batteries through lead wire and connector of choice. 

The THIN FILM technology this panel use allow them to absorb a wider spectrum of the natural light,
and therefore can work under cloudy winter conditions, and this technology also enable the solar 
panel to handle the intense heat of the summer sun, its power loss due to the rising temperature is 
obviously less when compare to other type of solar panel.

Its double glass structure reinforces its strength, and enable the solar panel to withstand hails of 25mm 
in diameter, striking the panel surface at the speed of 23 meter per second.

How to use
 When operates, face the front (black) side of the solar panel to the sun, and make sure there is no 

shadow cast on the solar panel. Best place the long side of solar panel at South to North direction.
 Tilt the solar panel at a suitable angle. The right angle should be same as your local latitude.
 Connect the alligator battery clamp to f 12V rechargeable battery. Please Make sure you connect to the correct 

battery terminals. Please note that the black lead indicates negative (-) and the red lead indicates positive (+).

Power output
6W / 17.5V (Good for 12V rechargeable batteries)

Caution
 Always keep the glass surface clean with a soft cloth. In order to ensure its maximum output.
 The solar panel uses glass substrate, please handle with care.
 Avoid contact with acid and alkali.

+
-

Mounting HolesAsennusaukot
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Denne manual indeholder væsentlige infor-
mationer om produktets brug samt eventuelle 
sikkerhedsfarer. Brugeren opfordres til at læse 
vejledningen før brug.
Vi	påtager	os	ikke	ansvaret	for,	at	illustrationer	
og beskrivelser af enkelte detaljer muligvis ikke 
altid er i fuld overensstemmelse med produktet.
Gem manualen til fremtidigt brug.

SIKKERHEDSFORSKRIFTER

•	 Hold	glasfladen	ren	med	en	blød	klud.
•	 Solcellepanelet	skal	behandles	forsigtigt.
•	 Panelet	er	beregnet	til	udendørs	brug.
•	 Panelet	er	beskyttet	mod	vandstænk,	men	

er ikke vandtæt.
•	 Til	langvarig	opladning	eller	fast	installation	

bør Biltemas opladningsregulator 31-635 
anvendes.	Dette	for	at	undgå,	at	batteriet	
overoplades.

MONTERING

•	 Monter	panelet	med	medfølgende	skruer.	
•	 Slut	spændingskablet	til	cigartænderudta-

get eller direkte til batteriet.

OBS: Sort klemme sluttes til minuspolen på 
batteriet og rød klemme til pluspolen.

OBS:	Tonede	ruder	påvirker	panelets	ydeevne,	
hvis det monteres på indersiden. Opladningen 
er	optimal,	når	panelet	placeres	på	ydersiden.

DRIFT

Så	længe	der	er	tilstrækkeligt	med	sollys	gene-
reres	strøm,	som	oplader	batteriet.	En	spær-
rediode	sørger	for,	at	batteriet	ikke	kan	aflades	
helt. Opladeren må ikke anvendes til opladning 
af et tomt batteri. 

Advarsel:	Når	der	oplades	et	bilbatteri,	må	sol-
cellepanelet  IKKE	være	sluttet	til,	når	motoren	
startes.

SOLCELLEPANEL
12 V / 6 W

Energize your life with free sunlight

6W solar battery trickle charger

How do the solar panel work
This solar panel converts light energy from the sun into 12 volt DC electricity which is then 
transported to the rechargeable batteries through lead wire and connector of choice. 

The THIN FILM technology this panel use allow them to absorb a wider spectrum of the natural light,
and therefore can work under cloudy winter conditions, and this technology also enable the solar 
panel to handle the intense heat of the summer sun, its power loss due to the rising temperature is 
obviously less when compare to other type of solar panel.

Its double glass structure reinforces its strength, and enable the solar panel to withstand hails of 25mm 
in diameter, striking the panel surface at the speed of 23 meter per second.

How to use
 When operates, face the front (black) side of the solar panel to the sun, and make sure there is no 

shadow cast on the solar panel. Best place the long side of solar panel at South to North direction.
 Tilt the solar panel at a suitable angle. The right angle should be same as your local latitude.
 Connect the alligator battery clamp to f 12V rechargeable battery. Please Make sure you connect to the correct 

battery terminals. Please note that the black lead indicates negative (-) and the red lead indicates positive (+).

Power output
6W / 17.5V (Good for 12V rechargeable batteries)

Caution
 Always keep the glass surface clean with a soft cloth. In order to ensure its maximum output.
 The solar panel uses glass substrate, please handle with care.
 Avoid contact with acid and alkali.

+
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Mounting HolesMonteringshul


